
ROLL PIN PUNCHES - GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET, 8
PC

Non-Marring, Precision-Machined To Fit Common Pin Sizes

For drifting sights, driving pins or fitting parts when marking or scratching the
surface can mean the difference between a job well done and disaster.
Machined from premium, brass hex. Roll Pin Punch Set includes 8 roll pin
punches with ends that fit around roll pins without drifting off.

Attributes

Name: GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET, 8 PC
Manufacturer: GRACE USA
Product no.: 354000011
Mfr. No.: BRP-8
Material: Brass
Size: -
Style: Roll Pin,Set
Quantity: 8
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 731940876546

Item details

Made in USA
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ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN
PUNCH SET, 8 PC Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten. Bitte lese dieses Manual sorgfältig durch, bevor du das Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Punch Set nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum
Ausrichten von Visieren, Treiben von Stiften oder Anpassen von Teilen.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe bei der
Verwendung des Punch Sets.
Halte den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre das Punch Set an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren,
auf.
Überprüfe das Punch Set vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende keine beschädigten Werkzeuge.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien zur Werkzeugnutzung und Sicherheit.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die richtige Größe des Punches für den zu treibenden Rollstift. Die Verwendung einer falschen
Größe kann den Stift oder den Punch beschädigen.
Schlage den Punch immer kontrolliert mit einem Hammer, um ein Abrutschen und mögliche Verletzungen
zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraft beim Treiben von Stiften. Wenn Widerstand auftritt, stoppe und bewerte die
Situation.
Verwende das Punch Set nicht für andere Zwecke als die in diesem Handbuch angegebenen.
Halte Hände und Finger vom Schlagbereich fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auswahl des richtigen Punches:1.

Wähle die geeignete PunchGröße aus dem Set: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4” oder
5/16".

Vorbereitung des Arbeitsbereichs:2.

Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit der Arbeit beginnst.

Verwendung des Punches:3.

Positioniere den Punch über dem Rollstift, der getrieben werden soll.
Halte den Punch fest an Ort und Stelle, um sicherzustellen, dass er korrekt ausgerichtet ist.
Schlage mit einem Hammer sanft, aber fest auf den Punch, um den Stift an seinen Platz zu treiben.
Überprüfe häufig die Ausrichtung, um sicherzustellen, dass der Stift gerade getrieben wird.

Nach der Verwendung:4.



Reinige das Punch Set nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre das Punch Set in der Originalverpackung oder an einem sicheren Ort auf, um
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Punch Set verantwortungsbewusst am Ende seines Lebenszyklus.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallwerkzeugen.
Entsorge das Punch Set nicht im Hausmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten oder benannte
Entsorgungsstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Fragen oder Anliegen bezüglich des ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET
wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind oder besuche die
offizielle Website.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
ordnungsgemäße Nutzung, um die besten Ergebnisse zu erzielen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Anweisungen.



ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN
PUNCH SET, 8 PC Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. This guide provides
essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this manual carefully
before using the punch set.

General Safety Guidelines
Ensure that the punch set is used only for its intended purpose, which is drifting sights, driving pins, or
fitting parts.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the punch set.
Keep the work area clean and welllit to avoid accidents.
Store the punch set in a safe place, out of reach of children and pets.
Inspect the punch set before each use for any signs of damage or wear. Do not use damaged tools.
Follow all local regulations and guidelines regarding tool use and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size punch for the roll pin being driven. Using an incorrect size may damage the pin or
the punch.
Always strike the punch with a hammer in a controlled manner to avoid slipping and potential injury.
Avoid using excessive force when driving pins. If resistance is encountered, stop and assess the situation.
Do not use the punch set for any purpose other than those specified in this manual.
Keep hands and fingers clear of the striking area to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Punch:1.

Choose the appropriate punch size from the set: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4”, or
5/16".

Preparing the Work Area:2.

Ensure that the work surface is stable and secure.
Gather all necessary tools and materials before starting the job.

Using the Punch:3.

Position the punch over the roll pin to be driven.
Hold the punch firmly in place, ensuring it is aligned correctly.
With a hammer, strike the punch gently but firmly to drive the pin into place.
Check the alignment frequently to ensure that the pin is being driven straight.

After Use:4.

Clean the punch set after use to remove any debris or residue.
Store the punch set in its original packaging or a safe location to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of the punch set responsibly at the end of its life cycle.
Follow local regulations for the disposal of metal tools.
Do not dispose of the punch set in household waste. Check for recycling options or designated disposal
facilities.

Contact Information for Further Support
For any further questions or concerns regarding the ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH
SET, please refer to the manufacturer’s contact information provided on the packaging or visit the official
website.

Conclusion
By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your ROLL PIN
PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. Always prioritize safety and proper usage to achieve the
best results. Thank you for your attention to these important instructions.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
JUEGO DE PUNZONES PARA PASADORES GRACE
USA LATÓN, 8 PC
Introducción
Gracias por elegir el JUEGO DE PUNZONES PARA PASADORES GRACE USA LATÓN. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de usar el juego de punzones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el juego de punzones se utilice únicamente para su propósito previsto, que es alinear
miras, conducir pasadores o ajustar piezas.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el juego de punzones.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Guarda el juego de punzones en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona el juego de punzones antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No utilices
herramientas dañadas.
Sigue todas las regulaciones y pautas locales sobre el uso de herramientas y seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el tamaño de punzón correcto para el pasador que estás conduciendo. Usar un tamaño incorrecto
puede dañar el pasador o el punzón.
Siempre golpea el punzón con un martillo de manera controlada para evitar que se deslice y cause
lesiones.
Evita usar fuerza excesiva al conducir pasadores. Si encuentras resistencia, detente y evalúa la situación.
No utilices el juego de punzones para ningún propósito distinto a los especificados en este manual.
Mantén las manos y los dedos alejados del área de golpeo para prevenir lesiones.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Seleccionando el Punzón Correcto:1.

Elige el tamaño de punzón adecuado del juego: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", ¼” o 5/16".

Preparando el Área de Trabajo:2.

Asegúrate de que la superficie de trabajo sea estable y segura.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar el trabajo.

Usando el Punzón:3.

Coloca el punzón sobre el pasador que se va a conducir.
Sujeta el punzón firmemente en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Con un martillo, golpea el punzón suavemente pero con firmeza para conducir el pasador en su
lugar.
Verifica la alineación con frecuencia para asegurarte de que el pasador esté siendo conducido
recto.



Después de Usar:4.

Limpia el juego de punzones después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Guarda el juego de punzones en su embalaje original o en un lugar seguro para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el juego de punzones de manera responsable al final de su ciclo de vida.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de herramientas metálicas.
No deseches el juego de punzones en la basura doméstica. Consulta las opciones de reciclaje o las
instalaciones de eliminación designadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el JUEGO DE PUNZONES PARA PASADORES GRACE USA LATÓN,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el embalaje o visita el sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas directrices de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu JUEGO DE
PUNZONES PARA PASADORES GRACE USA LATÓN. Siempre prioriza la seguridad y el uso adecuado para lograr
los mejores resultados. Gracias por tu atención a estas instrucciones importantes.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR L'ENSEMBLE DE
POINÇONS À GOUPILLE EN LAITON GRACE USA, 8
PC
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de poinçons à goupille en laiton GRACE USA. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Merci de lire ce manuel
attentivement avant d'utiliser l'ensemble de poinçons.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que l'ensemble de poinçons est utilisé uniquement à des fins prévues, telles que déplacer des
viseurs, enfoncer des goupilles ou ajuster des pièces.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI) comme des lunettes de sécurité
et des gants lors de l'utilisation de l'ensemble de poinçons.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Range l'ensemble de poinçons dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux.
Inspecte l'ensemble de poinçons avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou
d'usure. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Suis toutes les réglementations et directives locales concernant l'utilisation des outils et la sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise la taille de poinçon appropriée pour la goupille à enfoncer. L'utilisation d'une taille incorrecte peut
endommager la goupille ou le poinçon.
Frappe toujours le poinçon avec un marteau de manière contrôlée pour éviter de glisser et de
potentiellement te blesser.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'enfoncement des goupilles. Si une résistance est rencontrée,
arrêtetoi et évalue la situation.
Ne pas utiliser l'ensemble de poinçons à des fins autres que celles spécifiées dans ce manuel.
Garde tes mains et tes doigts à l'écart de la zone de frappe pour éviter les blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Choisir le bon poinçon :1.

Choisis la taille de poinçon appropriée dans l'ensemble : 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32",
1/4” ou 5/16".

Préparer la zone de travail :2.

Assuretoi que la surface de travail est stable et sécurisée.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer le travail.

Utiliser le poinçon :3.

Positionne le poinçon audessus de la goupille à enfoncer.
Tiens le poinçon fermement en place, en t'assurant qu'il est correctement aligné.
Avec un marteau, frappe le poinçon doucement mais fermement pour enfoncer la goupille en
place.
Vérifie fréquemment l'alignement pour t'assurer que la goupille est enfoncée droit.



Après utilisation :4.

Nettoie l'ensemble de poinçons après utilisation pour enlever les débris ou résidus.
Range l'ensemble de poinçons dans son emballage d'origine ou dans un endroit sûr pour éviter les
dommages.

Instructions de disposition
Dispose de l'ensemble de poinçons de manière responsable à la fin de son cycle de vie.
Suis les réglementations locales pour la disposition des outils en métal.
Ne pas jeter l'ensemble de poinçons dans les déchets ménagers. Vérifie les options de recyclage ou les
installations de disposition désignées.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton ensemble de
poinçons à goupille en laiton GRACE USA. Priorise toujours la sécurité et une utilisation appropriée pour obtenir
les meilleurs résultats. Merci de prêter attention à ces instructions importantes.



ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN
PUNCH SET, 8 PC Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima di utilizzare il set di punte.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il set di punte venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per allineare mirini,
guidare perni o adattare parti.
Indossare sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del set di punte.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Conservare il set di punte in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare il set di punte prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare
strumenti danneggiati.
Seguire tutte le normative e linee guida locali riguardanti l'uso degli strumenti e la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la dimensione di punte corretta per il perno a molla da guidare. L'uso di una dimensione errata
può danneggiare il perno o la punta.
Colpire sempre la punta con un martello in modo controllato per evitare scivolamenti e potenziali
infortuni.
Evitare di utilizzare forza eccessiva quando si guidano i perni. Se si incontra resistenza, fermarsi e
valutare la situazione.
Non utilizzare il set di punte per scopi diversi da quelli specificati in questo manuale.
Tenere mani e dita lontane dall'area di impatto per prevenire infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezionare la Punta Giusta:1.

Scegliere la dimensione di punta appropriata dal set: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4” o
5/16".

Preparare l'Area di Lavoro:2.

Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare il lavoro.

Utilizzare la Punta:3.

Posizionare la punta sopra il perno a molla da guidare.
Tenere saldamente la punta in posizione, assicurandosi che sia allineata correttamente.
Con un martello, colpire la punta delicatamente ma con fermezza per guidare il perno in posizione.
Controllare frequentemente l'allineamento per assicurarsi che il perno venga guidato dritto.



Dopo l'Uso:4.

Pulire il set di punte dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare il set di punte nella sua confezione originale o in un luogo sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il set di punte in modo responsabile alla fine del suo ciclo di vita.
Seguire le normative locali per lo smaltimento degli strumenti in metallo.
Non smaltire il set di punte nei rifiuti domestici. Controllare le opzioni di riciclaggio o le strutture di
smaltimento designate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti il ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH
SET, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o visitare il
sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il ROLL PIN
PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. Dare sempre priorità alla sicurezza e all'uso corretto per
ottenere i migliori risultati. Grazie per l'attenzione a queste importanti istruzioni.



ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN
PUNCH SET, 8 PC Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne manualen nøye før
du bruker punchsettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at punchsettet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som å justere sikter, drive pinner eller tilpasse
deler.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker punchsettet.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Oppbevar punchsettet på et trygt sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser punchsettet før hver bruk for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk skadede verktøy.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer angående verktøybruk og sikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk riktig størrelse punch for roll pinnen som skal drives. Å bruke feil størrelse kan skade pinnen eller
punchen.
Slå alltid punch med en hammer på en kontrollert måte for å unngå glidning og potensielle skader.
Unngå å bruke overdreven kraft når du driver pinner. Hvis det oppstår motstand, stopp og vurder
situasjonen.
Ikke bruk punchsettet til andre formål enn de som er spesifisert i denne manualen.
Hold hender og fingre unna slagområdet for å forhindre skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Velge riktig punch:1.

Velg den passende punchstørrelsen fra settet: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4” eller
5/16".

Forberede arbeidsområdet:2.

Sørg for at arbeidsflaten er stabil og sikker.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du starter arbeidet.

Bruke punch:3.

Plasser punch over roll pinnen som skal drives.
Hold punch fast på plass, og sørg for at den er riktig justert.
Slå forsiktig men bestemt på punch med en hammer for å drive pinnen på plass.
Sjekk justeringen ofte for å sikre at pinnen drives rett.

Etter bruk:4.

Rengjør punchsettet etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller smuss.
Oppbevar punchsettet i originalemballasjen eller et trygt sted for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt punchsettet ansvarlig ved slutten av livssyklusen.
Følg lokale forskrifter for avhending av metallverktøy.
Ikke kast punchsettet i husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsmuligheter eller utpekte
avfallshåndteringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH
SET, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på emballasjen eller besøk den
offisielle nettsiden.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med ROLL PIN PUNCHES
GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. Prioriter alltid sikkerhet og riktig bruk for å oppnå best mulige
resultater. Takk for at du tar hensyn til disse viktige instruksjonene.



Zestaw Wbijaków do Sworzni GRACE USA
Mosiężnych, 8 Sztuk Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Wbijaków do Sworzni GRACE USA Mosiężnych. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zasady bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Proszę dokładnie
przeczytać tę instrukcję przed użyciem zestawu wbijaków.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw wbijaków jest używany tylko do zamierzonego celu, którym jest wbijanie
celowników, wbijanie sworzni lub dopasowywanie części.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z zestawu wbijaków.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj zestaw wbijaków w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź zestaw wbijaków przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj
uszkodzonych narzędzi.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących użycia narzędzi i bezpieczeństwa.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiedniego rozmiaru wbijaka do sworznia, który ma być wbijany. Użycie niewłaściwego
rozmiaru może uszkodzić sworzeń lub wbijak.
Zawsze uderzaj wbijak młotkiem w kontrolowany sposób, aby uniknąć poślizgu i potencjalnych obrażeń.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wbijania sworzni. Jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i oceń
sytuację.
Nie używaj zestawu wbijaków do żadnych celów innych niż te określone w tej instrukcji.
Trzymaj ręce i palce z dala od obszaru uderzenia, aby zapobiec obrażeniom.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniego Wbijaka:1.

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka z zestawu: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4” lub
5/16".

Przygotowanie Miejsca Pracy:2.

Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem pracy.

Użycie Wbijaka:3.

Umieść wbijak nad sworznem, który ma być wbijany.
Trzymaj wbijak pewnie w miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany.
Używając młotka, uderzaj wbijak delikatnie, ale mocno, aby wbić sworzeń na miejsce.
Często sprawdzaj wyrównanie, aby upewnić się, że sworzeń jest wbijany prosto.

Po Użyciu:4.

Po użyciu oczyść zestaw wbijaków, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.



Przechowuj zestaw wbijaków w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zestaw wbijaków odpowiedzialnie na końcu jego cyklu życia.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji narzędzi metalowych.
Nie wyrzucaj zestawu wbijaków do odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu lub wyznaczone
obiekty do utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek dalszych pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Wbijaków do Sworzni GRACE
USA Mosiężnych, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu
lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne korzystanie z
Zestawu Wbijaków do Sworzni GRACE USA Mosiężnych. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i prawidłowe
użytkowanie, aby osiągnąć najlepsze rezultaty. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym instrukcjom.



ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN
PUNCH SET, 8 PC Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET sarjan. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen puikkosarjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että puikkosarjaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on tähtien siirtäminen,
niittien lyöminen tai osien sovittaminen.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, puikkosarjaa
käytettäessä.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä puikkosarja turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista puikkosarja ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita
työkaluja.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka koskevat työkalujen käyttöä ja turvallisuutta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä oikeaa kokoista puikkopäätä ajettavan rullapinnan mukaan. Väärän koon käyttö voi vahingoittaa
pinniä tai puikkopäätä.
Lyö puikkopäätä vasaralla hallitusti, jotta se ei liu'u ja aiheuta mahdollisia vammoja.
Vältä liiallista voimaa pinnien ajamisessa. Jos kohtaat vastusta, pysähdy ja arvioi tilanne.
Älä käytä puikkosarjaa muuhun tarkoitukseen kuin mitä tässä käsikirjassa on määritelty.
Pidä kädet ja sormet kaukana iskemisalueelta vammojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean puikkopään valinta:1.

Valitse sopiva puikkokoko sarjasta: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4” tai 5/16".

Työskentelyalueen valmistelu:2.

Varmista, että työpinta on vakaa ja turvallinen.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen työn aloittamista.

Puikkopään käyttö:3.

Aseta puikkopää ajettavan rullapinnan päälle.
Pidä puikkopää tiukasti paikallaan varmistaen, että se on oikeassa linjassa.
Iske puikkopäätä varovasti mutta lujasti vasaralla, jotta pinni menee paikalleen.
Tarkista linjaus usein varmistaaksesi, että pinni ajetaan suoraan.

Käytön jälkeen:4.

Puhdista puikkosarja käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä puikkosarja alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa paikassa vaurioiden
estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä puikkosarja vastuullisesti sen elinkaaren päättyessä.
Noudata paikallisia sääntöjä metallityökalujen hävittämisestä.
Älä hävitä puikkosarjaa kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet tai nimettyjen
hävityslaitosten olemassaolo.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on lisäkysymyksiä tai huolenaiheita liittyen ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN
PUNCH SET sarjaan, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai virallisella
verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen ROLL PIN PUNCHES
GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET sarjan käytössä. Aina priorisoi turvallisuutta ja oikeaa käyttöä parhaan
lopputuloksen saavuttamiseksi. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.



ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN
PUNCH SET, 8 PC Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Läs noggrant igenom
denna manual innan du använder stanssetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att stanssetet endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att driva sikten, driva stift eller passa
delar.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du
använder stanssetet.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Förvara stanssetet på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera stanssetet före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte
skadade verktyg.
Följ alla lokala regler och riktlinjer angående verktygsanvändning och säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd rätt storlek på stansen för den rollpin som ska drivas. Att använda fel storlek kan skada pinnen
eller stansen.
Slå alltid på stansen med en hammare på ett kontrollerat sätt för att undvika att den glider och orsakar
potentiell skada.
Undvik att använda överdriven kraft när du driver stift. Om motstånd uppstår, stanna och bedöm
situationen.
Använd inte stanssetet för något annat syfte än de som anges i denna manual.
Håll händer och fingrar borta från slagningsområdet för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt stans:1.

Välj den lämpliga stansstorleken från setet: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4” eller 5/16".

Förbereda arbetsområdet:2.

Se till att arbetsytan är stabil och säker.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar arbetet.

Använda stansen:3.

Placera stansen över rollpinnen som ska drivas.
Håll stansen stadigt på plats, se till att den är korrekt inriktad.
Slå försiktigt men bestämt på stansen med en hammare för att driva in pinnen på plats.
Kontrollera inriktningen ofta för att säkerställa att pinnen drivs in rakt.

Efter användning:4.

Rengör stanssetet efter användning för att ta bort skräp eller rester.



Förvara stanssetet i sin originalförpackning eller på en säker plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera stanssetet på ett ansvarsfullt sätt vid slutet av dess livscykel.
Följ lokala regler för avfallshantering av metallverktyg.
Kassera inte stanssetet i hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ eller särskilda
avfallsanläggningar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET,
vänligen se tillverkarens kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt ROLL PIN
PUNCHES GRACE USA BRASS ROLL PIN PUNCH SET. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning för att
uppnå bästa resultat. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga instruktioner.



NÁVOD K BEZPEČNOSTI SADA ROLL PIN PUNCHES
GRACE USA BRASS, 8 PC
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SADA ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Před použitím této sady si prosím
důkladně přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada používána pouze k jejímu určenému účelu, kterým je umístění mířidel, vkládání
kolíků nebo montáž dílů.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice při používání
sady.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám.
Ukládejte sadu na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před každým použitím zkontrolujte sadu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené nástroje.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se používání nástrojů a bezpečnosti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte správnou velikost kladiva pro roll pin, který je vkládán. Použití nesprávné velikosti může
poškodit pin nebo kladivo.
Vždy úderujte kladivem do kladiva kontrolovaným způsobem, abyste se vyhnuli sklouznutí a
potenciálnímu zranění.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání kolíků. Pokud narazíte na odpor, zastavte a zhodnoťte
situaci.
Nepoužívejte sadu k jiným účelům, než které jsou uvedeny v tomto manuálu.
Držte ruce a prsty mimo oblast úderu, abyste předešli zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správného kladiva:1.

Vyberte odpovídající velikost kladiva ze sady: 1/16", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", 7/32", 1/4” nebo
5/16".

Příprava pracovního prostoru:2.

Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením práce.

Použití kladiva:3.

Umístěte kladivo nad roll pin, který má být vkládán.
Držte kladivo pevně na místě a ujistěte se, že je správně zarovnáno.
Kladivem jemně, ale pevně udeřte do kladiva, abyste vložili pin na místo.
Pravidelně kontrolujte zarovnání, abyste zajistili, že je pin vkládán rovně.

Po použití:4.



Po použití vyčistěte sadu, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte sadu do původního obalu nebo na bezpečné místo, abyste předešli poškození.

Pokyny k likvidaci
Zbavte se sady odpovědně na konci její životnosti.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových nástrojů.
Nepokládejte sadu do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace nebo určené zařízení pro
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte další otázky nebo obavy ohledně SADA ROLL PIN PUNCHES GRACE USA BRASS, prosím, odkazujte
na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu nebo navštivte oficiální webové stránky.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší SADA ROLL PIN
PUNCHES GRACE USA BRASS. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné používání pro dosažení nejlepších
výsledků. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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